
 

 

ST. HYACINTH BASILICA 
    BAZYLIKA ŚW. JACKA 
Under the administration of the Congregation of the Resurrection  

Zgromadzenie Księży Zmartwychwstańców 

MASS SCHEDULE 
ROZKŁAD MSZY 

ŚWIĘTYCH 
 

Saturday vigil Masses 
Niedzielna Msza Św.  

w sobotę 
5:30 pm - English  
7:00 pm - Polish  

 

Sunday Masses 
Msze Św. w niedzielę 

  6:00 am - Polish  
  7:30 am - English  
  9:00 am - Polish  

10:45 am - English  
12:30 pm - Polish  

    
Weekday Masses 

Msze Św. w tygodniu 

Monday - Friday  
Poniedziałek - Piątek 

6:00 am - English 
8:00 am - English  
7:00 pm - Polish  

Saturday - Sobota 
8:00 am - English 

 
First Friday - 5:30 pm 

English 

PARISH OFFICE  

BIURO PARAFIALNE 

Monday - Friday  
Poniedziałek - Piątek 
10:00 AM - 6:00 PM 

Lunch Break / Przerwa  
1:00 - 1:30 PM 

3635 W. George St. - Church;  3636 W. Wolfram St. - Office 
Chicago, IL 60618    Tel. (773) 342-3636    Fax: (773) 342–3638 
www.sthyacinthbasilica.org;   e-mail: info@sthyacinthbasilica.org 

October 20, 2024 



 

 

PARISH STAFF 

REV. STANISŁAW JANKOWSKI, C.R., PASTOR 

REV. STEVEN BARTCZYSZYN, C.R. 

REV. ANTONI DZIOREK , C.R. 

REV. JACEK PRASKI, C.R. 

SR. MARIA ARMATYS MCHR 

SR. ZOFIA TURCZYN MCHR 

SR. CLAUDIA RADZEWICZ MCHR  
 

Permanent Deacon / Stały Diakon - FRANK GIRJATOWICZ 
President of Pastoral Parish Council / Przewodniczący 
Rady Parafialnej - JOSEPH JUREK 
Music Director / Dyrektor muzyczny - PIOTR MRUGAŁA  
Financial Secretary / Finanse - KATARZYNA WIETRZAK 

MARRIAGE / ŚLUBY 

Arrangements are to be made in the parish office at least 
six months before the date of marriage. 
 

Należy zgłosić się do biura parafialnego przynajmniej na 
sześć miesięcy przed planowaną datą ślubu. 

CONFESSION / SPOWIEDŹ 

MONDAY—SATURDAY:                         7:45 AM & 6:45 PM 
SATURDAY:                                    5:00 PM 

PONIEDZIAŁEK—SOBOTA:        7:45 AM & 6:45 PM 
SOBOTA:                                                    5:00 PM 

BAPTISM / CHRZTY 

1st and 3rd SUNDAY in English, after the Mass at 10:45 AM; 
2nd and 4th SUNDAY in Polish, after the Mass at 12:30 PM 
Arrangements are to be made in the parish office at least one 
month before the date of baptism. 
 

1-wsza i 3-cia NIEDZIELA w j. angielskim po Mszy Św. o 
10:45 AM; 2-ga i 4-ta NIEDZIELA w j. polskim po Mszy Św. o 
12:30 PM. Należy zgłosić się do biura parafialnego przynajmniej 
na miesiąc przed datą chrztu. 

CHICAGO                                                                                                                                                                                      ST. HYACINTH BASILICA           

MONDAY / PONIEDZIAŁEK  - OCTOBER 21 
6:00 AM - For all members of Nazimek Family, +Genevieve 
Cyran, +Anthony Manicke 
8:00 AM –For living and deceased benefactors and parents of 
members of the Congregation of the Resurrection, +Edward & 
Lorraine Nazimek,+Beatrice Marcin  
7:00 PM - +Za dusze w czyśćcu cierpiące, +Zygmunt Skrzynik, 
+Józef Myśliwiec 

TUESDAY / WTOREK - OCTOBER 22 
6:00 AM - For all members of Nazimek Family, +Genevieve 
Cyran, +Anthony Manicke  
8:00 AM –Fot the Holy Father, +Edward & Lorraine 
Nazimek,+Beatrice Marcin  
7:00 PM - +Za dusze w czyśćcu cierpiące, +Zygmunt Skrzynik, 
+Józef Myśliwiec 

WEDNESDAY / ŚRODA - OCTOBER 23 
6:00 AM - Birthday blessings for Piotr Mrugała, For all 
members of Nazimek Family, +Genevieve Cyran, +Anthony 
Manicke 
8:00 AM –Blessings for the Congregation of the Resurrection, 
+Edward & Lorraine Nazimek,+Beatrice Marcin   
7:00 PM - O Boże błogosł. i wszelkie potrzebne łaski dla Piotra 
Mrugały w dniu urodzin, +Za dusze w czyśćcu cierpiące, 
+Zygmunt Skrzynik, +Ziunia Prechadko, +Józef Myśliwiec 

THURSDAY/ CZWARTEK - OCTOBER 24 
6:00 AM - Blessings for the Congregation of the Resurrection, 
For all members of Nazimek Family, +Genevieve Cyran, 
+Anthony Manicke 
8:00 AM - +Edward & Lorraine Nazimek, +Carlos, Elizabeth & 
Jesus Alberto Anaya, +Emily Ruiz Anaya, +Beatrice Marcin 
7:00 PM - +Za dusze w czyśćcu cierpiące, +Zygmunt Skrzynik, 
+Józef Myśliwiec 

FRIDAY / PIĄTEK - OCTOBER 25 
6:00 AM - For all members of Nazimek Family, +Genevieve 
Cyran, +Anthony Manicke 
8:00 AM -+Edward & Lorraine Nazimek,+Beatrice Marcin 
7:00 PM - +Za dusze w czyśćcu cierpiące, +Zygmunt Skrzynik, 
+Józef Myśliwiec 

SATURDAY / SOBOTA - OCTOBER 26 
8:00 AM - For all members of Nazimek Family,+Beatrice 
Marcin 
12:00 PM -Wedding: Vicenzo Cucinella & Emilia Kowalczuk 
2:00 PM -Wedding: Christopher Wojewoda & Lauren Cumbo  
5:30 PM - All living and deceased members of Valdez, Nieves, 
gapasin Families, +Edward & Lorraine Nazimek, +Genevieve 
Cyran, +Anthony & Rose Manicke 
7:00 PM - +Za dusze w czyśćcu cierpiące,+Zygmunt Skrzynik, 
+Józef Myśliwiec, +Lucjan Milewski w 19-tą rocznicę śmierci 

SUNDAY / NIEDZIELA - OCTOBER 27 
6:00 AM - +Zygmunt Skrzynik, +Jan Plewa, +Stanisława 
Kalawa w 13-tą roczn. śmierci 
7:30 AM - For all members of Nazimek Family,+Jan Plewa, 
+Anthony & Rose Manicke  
9:00 AM - +Lucjan Milewski w 19-tą rocznicę śmierci, +Jerzy 
Olechno i zmarli z Rodziny, +Stanisław Uss i zmarli z Rodziny, 
+Ziunia Prechadko 
10:45 AM - Health and God’s blessings for Miles Lullo, 
+Edward & Lorraine Nazimek, +Genevieve Cyran 
12:30 PM - O zdrowie, Boże błogosł. i opiekę Matki Bożej na 
kolejne lata z okazji 62-giej roczn. ślubu Zofii i Stanisława 
Kudłacz, +Za dusze w czyśćcu cierpiące, +Beatrice Marcin, 
+Helena Jankowska, +Józef Myśliwiec, +Jan Pokojski w 1 
miesiąc po śmierci  

 

BAPTISM / CHRZTY  

Blake Celeste Kavchak 
Seraphine Autumn Suhajda 

Genesis Nino 
Milena Lekhiv 

Listopad jest miesiącem pamięci o naszych bliskich 

zmarłych. Specjalne kopertki na wypominki dostępne są 

przy wyjściach z Kościoła. Wypełnione czytelnie kopertki 

z imieniem i nazwiskiem zmarłych można składać razem 

z ofiarą do koszyka. Jak co roku wypominki będą czytane 

w naszej bazylice przez cały miesiąc listopad.  
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Gospel: Mark 10:35-45     

Jesus teaches that those who wish to 
be great must be the servant of all.        

In this Sunday’s Gospel, we continue to 
read from the section of Mark’s Gospel 

that reports Jesus’ journey to Jerusalem. Last Sunday we 
heard Jesus lament the particular challenges those with 
many possessions face in order to enter the Kingdom of 
God. Jesus then predicts his passion to the Twelve, who 
are amazed and afraid. In this part of Mark’s Gospel, Je-
sus’ words to his closest disciples seem to be intended to 
prepare them for the events that will occur in Jerusalem. 

In today’s Gospel, James and John ask to be given seats 
of honor when Jesus enters into his glory. Once again, 

the disciples seem to be selective in what they hear Jesus 
say. They want to share Jesus’ glory, but do not appear to 
understand that his glory will be preceded by his suffer-
ing. Jesus notes their lack of understanding and predicts 
the suffering they will endure for the sake of the Gospel. 

Jesus says that the honor they seek is not his to give. 
When the other ten hear what James and John have 

asked, Mark reports that they are indignant. Jesus takes 
the opportunity to teach them. 

Jesus explains the importance of service and sacrifice in 
the life of a disciple. In particular, he seems to be prepar-
ing the Twelve for their leadership roles in the emerging 
Christian community. Echoing the Gospel we heard sev-
eral weeks ago (on the 25th Sunday in Ordinary Time, 
Mark 9:33-37), Jesus acknowledges that his teaching is 
countercultural. In today’s Gospel, Jesus contrasts the 

dynamics within the community of disciples with those 
shown by the rulers of the Gentiles. 

Following Jesus’ example of sacrificial love continues to 
be countercultural in our day as well. We might take this 
opportunity to consider our models of authority and ex-
amine our own exercise of authority. On whose example 

do we model our leader-
ship?                                                                                    

              /www.loyolapress.com/ 

REFLECTION    LITURGICALLY SPEAKING 

29TH SUNDAY IN ORDINARY TIME                                                                              OCTOBER 20, 2024                                    

10/22  St. John Paul II (1920 - 2005)St. John Paul II  
Karol Józef Wojtyła was born in 
Wadowice, Poland, on 18 May 

1920. He was elected Pope on 16 
October 1978. Pope John Paul II 
made 146 pastoral visits in Italy 

and, as the Bishop 
of Rome, he visited 317 of the 
current 322 Roman parishes.  

More than 17.6 million pilgrims 
attended his Wednesday General 

Audiences. His international 
apostolic journeys numbered 104 and were expressions 
of the constant pastoral solicitude of the Successor of 
Peter for all the Churches. Pope John Paul II died in 

the Apostolic Palace at 9:37 PM on Saturday, 2 April 
2005, the vigil of Sunday in albis or Divine Mercy 

Sunday, which he had instituted ” 
10/23 St John of Capistrano (1386 - 1456) 

 

He was born in Capistrano in the 
Abruzzi in 1386. He studied law at Pe-
rugia and for some time held the office 
of a judge. He joined the Friars Minor 

and was ordained. He travelled through-
out Germany, Poland, Transylvania, 

Moldavia, and Russia, leading an apos-
tolic life, strengthening Christian mor-
als and combating heresy. When the 
Turks were invading Europe in the 

wake of the fall of Constantinople, they 
laid siege to Belgrade, then a border 

fort of the kingdom of Hungary. John 
preached a crusade against them and took part in the battle 

on 22 July 1456 in which John Hunyadi, his army and 
John’s peasant crusaders lifted the siege and defeated the 

Turks, keeping Christian Europe safe from Turkish invasion 
for the next 70 years. Plague spread through the camp and 

John died of it, at Ilok, in what is now Croatia, on 
23 October 1456. He is the patron saint of military chap-

lains. 

0/24  Saint Antony Mary Claret (1807 - 1870) 
 

He was born in Catalonia. After becom-
ing a priest he spent several years 

preaching to the people throughout Cata-
lonia and also in the Canary Islands. Re-
turning to Spain, he established a mis-
sionary order, and founded a great reli-
gious library and publishing house in 

Barcelona which published millions of 
cheap copies of ancient and modern 

Catholic works. In 1851 the Pope ap-
pointed him Bishop of Santiago de Cuba. 

The diocese was in a terrible state and 
everything needed reform and renewal. He reorganized the 
seminary, enforced clerical discipline, and regularized thou-

sands of marriages. He built a hospital and many schools. 
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PRAYER CORNER       
PAMIĘTAJMY W MODLITWIE  

 

Fr. Jerzy Zięba C.R., Fr. 
Steve Bartczyszyn C.R., Fr. 
Michał Osuch C.R., Fr. 
Tomasz Wojciechowski 
C.R., Fr. Edward Jaskuła 
C.R., Fr. Antoni Bus C.R., 
Fr. Paul Smith C.R., Fr. 
Mirosław Stępień S.Chr., 
Dk. Franciszek Girjatowicz, 
Dolores Kielas, Monika Krzyżewski, Dominik, Rosa 
Santos, Patricia Fruguglietti, Kazimierz, Myrtle 
Martin, Susan Kalandyk, Krystyna Kuczwara, 
Stanley Rykaczewski, Rose Bruna, Anna Borzym, 
John Kubitz, Toru Nagai Family, Gena & her 
children, Armando Salas, Grażyna i Jacek 
Szymańscy, Jean Kwon, Ewa Badura, Dennis K., 
Claudia Olimpia, Claudia Dorin, Arnold Schutten, 
Marek Olędzki, Helena Maciołek, Antonio Sison, 
Genowefa Machalski, Iziah Loebbaka, Jan Lubek, 
Grażyna Nida, Stanisława Bochenek, Delia 
Rodriquez, Irena Fronckiel, Jessica Homt, Elias & 
Maria Martin, Mark Gizynski, Grzegorz Feret, 
Halina Wierciszewska, Halina, Grzegorz, Krzysztof, 
Guillermino Tinoco, Joel, Aniela i Kasia, Alina, 
Albert Waterson, Jonny Slota, Andrzej Kogut, 
Waldemar Koszela, Zofia Kabat, Duane Parchem, 
Donald Quinn, Suzanne Schanez, Barry Deron, 
Edward Szewczyk, Bill Haas, Mary Ellen Johnson, 
David Tudron, Scott Vrable, Eliza. 
 

Please double check the Prayer List to see if any 
names need to be removed or added. Please call our 
Parish Office to request any changes. 

October - Month of the Rosary 
 

A reminder that the month of October is 
dedicated to the Rosary. The rosary will 
be recited in English, Monday through 

Saturday after the 8:00 AM English 
mass. in Polish 20 minutes before the 

7:00 PM Mass.   

NABOŻEŃSTWO RÓŻAŃCOWE  
 

Nabożeństwo Różańcowe w 
miesiącu październiku 

odprawiamy od poniedziałku do 
soboty o godz. 6:40 pm,                                                    

w niedzielę o godz. 12:10 pm. 
  

RÓŻANIEC DLA DZIECI  
 

Zapraszamy wszystkie dzieci na 
Różaniec  

w środę przed Mszą św. o 6:30 pm. 

ALL SOULS 
 

During the month of November we pray for all the 
deceased. Anyone wishing to enroll deceased 

members of their family or friends into this month 
of prayer are asked to do 
so by writing their names 

on the All Souls Day 
Envelopes. Envelopes 
can be found in your 

packet of parish 
envelopes and at the 
doors of the Church. 

Those enrolled will be 
remembered at all 

masses during the month 
of November. 

On October 23, our organist, Mr. Piotr Mrugała, 
celebrates his  birthday. 

 

We wish Him God's blessings, protection of the 
Holy Mother, health and all necessary graces. 

God bless You.  
 

23 października nasz organista,  
Pan Piotr Mrugała,  

obchodzi swoje kolejne Urodziny.  
 

Z tej okazji pragniemy życzyć błogosławieństwa 
Bożego, opieki Matki Najświętszej , zdrowia 
oraz wszelkich potrzebnych łask w pracy  i w 

życiu rodzinnym.   

  

  Szczęść Boże 
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WSPOMNIENIA LITURGICZNE ROZWAŻANIE   

Ewangelia: Mk 10, 35-45 
 

O co proszę? O silne pragnienie 
i radykalny wybór 

ewangelicznego stylu życia. 

Spróbuję wczuć się w przeżycia 
Jana i Jakuba. Zobaczę, jak pod-
chodzą do Jezusa. Proszą, aby w 

wieczności mogli przebywać najbliżej Niego (ww. 35-
37). Czy jest we mnie podobne pragnienie? Czy tęsknię 

za bliskością Jezusa? 
„Co chcecie, żebym wam uczynił”? (w. 36). Jezus 

zachęca mnie, abym Go prosił. Mogę być pewny, że 
ilekroć zbliżam się do Niego na modlitwie, On pierwszy 

czeka na mnie i gotów jest słuchać moich próśb. Czy jest-
em przekonany, że nie ma takich próśb, których On by nie 

wysłuchał? 
„Nie wiecie, o co prosicie” (w. 38). Jezus uświadamia mi, 

że to, o co nieraz usilnie proszę, nie jest mi do końca 
znane. Widzę tylko jedną stronę rzeczywistości – moje 

potrzeby. On zna drugą stronę – wolę Ojca, który pragnie 
mojego dobra. Czy wierzę, że On wie najlepiej, co jest dla 

mnie dobre? 
Przedstawię sobie obraz Boga Ojca, który przygotowuje 

dla mnie miejsce w wieczności (w. 40). Uświadomię 
sobie, że codziennie o mnie myśli i mnie oczekuje. Będę 
prosił z miłością, aby strzegł mnie i mojego miejsca w 

wieczności. 
Nie wiem, co jest moim kielichem doświadczeń, który 
mam wypić w tym życiu (w. 39). W żarliwej modlitwie 
poproszę Go, abym z miłością przyjmował wszystko, co 

przygotowuje dla mnie każdego dnia. 
Jezus pokazuje mi ewangeliczną drogę do nieba. Jest to 

droga służby, wolna od niezdrowej rywalizacji i 
wywyższania się (ww. 41-45). Przestrzega mnie, abym 
nie ulegał modzie tego świata, który manifestuje swoją 

władzę nad innymi i siłę. 
Zobaczę siebie w spotkaniach z bliskimi, pośród codzien-
nych zajęć. Co przeważa we mnie: postawa życzliwości i 
służby czy rywalizacji i skupiania się na sobie? Zanurzę 

się w modlitwie serca, którą rozciągnę na cały dzień: 
„Jezu, spraw, abym upodabniał się do Ciebie!”.. 

 

/ Krzysztof Wons SDS/Salwator /  
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22 października - św. Jana Pawła II 
Karol Józef Wojtyła urodził się 18 maja 

1920 r. w Wadowicach. Święcenia 
kapłańskie otrzymał z rąk abp. Adama 

Stefana Sapiehy w 1946 r. Został wybrany 
na papieża 16 października 1978 r., 

przyjmując imię Jan Paweł II. Dewizą jego 
pontyfikatu stały się słowa Totus Tuus 
(Cały Twój). Jan Paweł II napisał 14 
encyklik, 11adhortacji, 5 konstytucji, kilkaset listów i 

dorocznych orędzi. Podczas środowych katechez przedstawił 
syntezę nauczania Kościoła m.in. o Trójcy Świętej, o Matce 
Bożej, o człowieku, Kościele i sakramentach. Do tajemnic 

Różańca dołączył pięć nowych Tajemnic Światła. W 
nauczaniu w sprawach wiary i moralności łączył elementy 
posoborowej doktryny z dynamicznie rozwijającymi się 

kierunkami współczesnej filozofii i teologii.  Jan Paweł II 
umarł 2 kwietnia 2005 r., w wigilię ustanowionego przez 
siebie święta Miłosierdzia Bożego. W niecały miesiąc po 

śmierci, kolejny papież - Benedykt XVI ogłosił rozpoczęcie 
procesu beatyfikacyjnego Jana Pawła II. Błogosławionym 

został ogłoszony 1 maja 2011 r. a Kanonizacja odbyła się 27 
kwietnia 2014 r. w Rzymie przez papieża Franciszka.  

24 października - Św. Antoniego Marii Claret, biskupa 
Urodził się w Katalonii w 1807 r. Jako dziecko pomagał 

ojcu, który był tkaczem. W 1835 otrzymał 
święcenia kapłańskie. Założył zgromadzenie 

dla głoszenia misji ludowych: Misjonarzy 
Niepokalanego Serca Maryi (Klaretynów). Od 
1849 r. był arcybiskupem Santiago na Kubie, 

gdzie spotkał się z wrogością ze strony 
właścicieli niewolników, stając się obiektem 

licznych zamachów. Zmarł w 1870 r. we 
Francji. Został kanonizowany w 1950 r.  

 

26 października - Bł. Celiny Borzęckiej, zakonnicy 
Celina Rozalia Leonarda urodziła się 29 października 1833 r. 

w zamożnej rodzinie ziemiańskiej. Już jako 
młoda dziewczyna zapragnęła wstąpić do 
klasztoru wizytek w Wilnie, ale posłuszna 

woli rodziców i radzie spowiednika w 1853 r. 
wyszła za mąż za Józefa Borzęckiego, 

właściciela majątku Obrembszczyzna koło 
Grodna. Po śmierci męża, w 1875 r. Celina 
Borzęcka wyjechała z córkami do Rzymu. 

Tam znowu zapragnęła życia zakonnego. Poznała generała 
zmartwychwstańców, o. Piotra Semenenkę, który stał się jej 

spowiednikiem i przewodnikiem duchowym. Pod jego 
wpływem postanowiła wraz z córką Jadwigą założyć żeńską 
gałąź zgromadzenia, do którego należał. Po pokonaniu wielu 

przeciwności i upokorzeń zmartwychwstanki zostały 
zatwierdzone jako zgromadzenie kontemplacyjno-czynne, 

którego zadaniem było nauczanie i chrześcijańskie 
wychowanie dziewcząt. Zmarła w Krakowie 26 października 

1913 r., pochowana  obok swej córki w Kętach. 27 
października 2007 r. w rzymskiej bazylice św. Jana na 
Lateranie matka Celina Borzęcka została ogłoszona 

błogosławioną.  
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ZAPRASZAMY DZIECI NA  
 

BAL WSZYSTKICH ŚWIĘTYCH  
W SOBOTĘ, 9 LISTOPADA O GODZ. 12:15  PM  

(PO ZAJĘCIACH W POLSKIEJ SZKOLE 
SOBOTNIEJ) 

W RESURRECTION HALL (sala na górze) 
W programie:  

wspólne zabawy, tańce, muzyka i poczęstunek 
 

Osoby, które chciałyby sponsorować słodycze dla 
dzieci prosimy, by przyniosły je w niedzielę i 

wrzuciły do koszyka przy balaskach. Bóg zapłać. 
 

W NIEDZIELĘ 3 LISTOPADA  ZAPRASZAMY  
DZIECI W STROJACH ŚWIĘTYCH NA MSZĘ ŚW. O 

GODZ. 9:00 AM  

World Mission Sunday 2024  
 

World Mission Sunday 
sends us to “go and invite 

everyone to the 
banquet.” (Mt 22:19)  

Today, we celebrate that 
the Church continues to go 
out to the ends of the earth 
with the invitation of Jesus. 

As we gather on World 
Mission Sunday, along 

with Catholics around the 
globe, our prayers and our 
contributions to the Society 
for the Propagation of the 

Faith foster global 
missionary cooperation, enabling the pastoral and 

evangelizing work of the Church. This includes building 
churches, providing healthcare and education and training 

future priests and religious. Let us remember that our 
participation and support help invite countless souls to the 

feast of God’s love.  
Thank you for going out to everyone, everyone, everyone 
and extending the invitation to communion with Christ.  

celebrate together.  
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    October 13, 2024 – 13 października 2024 

Sunday Collection/ Niedzielna składka:     $7,232.00 
Budget for the week/Tygodniowy budżet:      $20,000.00 
Deficit/Deficyt                                       $(12,768.00) 
Second Collection - Repairs                           $4,168.00 
 

The suggestion for a weekly donation to defray the 
church expenses is equivalent to one hour wage. 
Thank you for your continued support!  
 

Sugerowana tygodniowa ofiara na pokrycie kosztów 
kościoła to równowartość jednej godziny 
wynagrodzenia.  
Dziękujemy za nieustanne finansowe wsparcie i 
bardzo prosimy o ofiary na utrzymanie naszej 
pięknej bazyliki. 

 

THANK YOU FOR ALL THE DONATIONS TO 
ST. HYACINTH BASILICA  

 

Serdeczne "Bóg Zapłać" składamy 
wszystkim ofiarodawcom za ofiary złożone 

na naszą bazylikę 
 

Weekend of October 13 
 

$1,267 - Edyta & Piotr Mrugała 
$1,000 - ISS Construction & Remodeling LLC 
$1,000 - Annette Dvorak 

$700 - Anonymous 
$300 - Kazimierz Bachula 
$270 - Roberta Skrenka     
$200 - Anna Ścisłowicz, 

Bronisława Pieniążkiewicz 
$150 –Eugene Kuc  $120 - Chester Lowisz 
$100 - Janusz Rakoczy, Czesław & Elżbieta 

Garbarz, Stanisław & Anna Kocol, Mr & Mrs 
Kazimierz Czechura, Stanislaw Wala, Joanna 
Warner, Stanisław Kielbasa, John F. Manicke, 

Chicago Floors. 

SECOND COLLECTION - October 20 
 

This week’s second 
collection is for the 

missions.  
Thank you for your support. 

 

II SKŁADKA - 20 października 
 

Dzisiejsza druga składka 

przeznaczona jest na misje.  
Bóg zapłać za ofiarność. 

WSPÓLNOTY  NASZEJ  PARAFII 
 

WSPÓLNOTA „PŁOMIEŃ DUCHA ŚWIĘTEGO”  

Spotkania odbywają się w środy o godz.19:00 w Resurrection 
Hall na parterze. Raz w miesiącu zapraszamy na Mszę św. w 

Bazylice św. Jacka o godz 19:00, a po jej zakończeniu na 
wspólną modlitwę uwielbienia przed Najświętszym 

Sakramentem. Opiekunem duchowym jest Ks. Jacek Praski.  
________________________________________________________________________________________ 

GRUPA MODLITEWNA ŚW. OJCA PIO  

zaprasza na wspólną modlitwę w każdą drugą i czwartą 
niedzielę miesiąca po Mszy Św. o godz. 12:30 pm. 

---------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

ARCYBRACTWO STRAŻY HONOROWEJ NAJŚWIĘTSZEGO 
SERCA PANA JEZUSA 

zaprasza w każdą pierwszą sobotę miesiąca, po Mszy Św. 
wieczornej na czuwanie modlitewne o godz. 8:00 PM. 

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

FRANCISZKAŃSKI ZAKON ŚWIECKICH 

Spotkania formacyjne, połączone z modlitwą odbywają się w 
każdą 3-cią niedzielę miesiąca o godz. 2:15 PM w Res. Hall 

-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

KOŁO ŻYWEGO RÓŻAŃCA 

Spotkanie członków i wymiana tajemnic różańcowych 
odbywa się w każdą I niedzielę miesiąca po Mszy św. o 12:30 

pm. Kapelanem wspólnoty jest ks. Antoni Dziorek 
------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

KRUCJATA WYZWOLENIA CZŁOWIEKA  

podejmuje dobrowolną abstynencję, modlitwę, post i jałmużnę 
w intencji ludzi uzależnionych. W każdy ostatni wtorek 

miesiąca o 7:00 PM odprawiana jest w naszej bazylice Msza 
Św. w intencji osób uzależnionych. 

-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

NABOŻEŃSTWO DO NAJŚWIĘTSZEJ DUSZY CHRYSTUSA 

W ostatnią sobotę każdego miesiąca zapraszamy na 
Nabożeństwo po Mszy Św. wieczornej w kaplicy.  

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

SODALICJA ŚW. TERESY OD DZIECIĄTKA JEZUS 
Celem Sodalicji jest rozszerzanie w parafii nabożeństwa do 

św. Teresy od Dzieciątka Jezus oraz poznawanie jej życia na 
drodze duchowego dziecięctwa. 

Spotkania Sodalicji odbywają się w 3 niedzielę miesiąca po 
Mszy św. o godz. 12:30 PM, a także z okazji Patronalnego 

Święta Sodalicji oraz uroczystości Bożego Narodzenia i 
Wielkanocy. Opiekunem grupy jest s. Maria Armatys MChR 

--------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

MISJA DLA UBOGICH 
Celem i priorytetem misji jest niesienie pomocy przede 

wszystkim modlitewnej, ale również finansowej i materialnej 
najuboższym w Ugandzie i Tanzanii. Aby dowiedzieć się więcej, 

odwiedź naszą stronę www.themissionforthepoor.com  lub 
zadzwoń do Janiny (773) 512-2077. Donacje można składać: 

Polish & Slavic Federal Credit Union - 4147 N Harlem 
Ave,Norridge, IL 607swa`1 06 - Numer Konta 133 86 99 

 --------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

CHÓR BAZYLIKI ŚW. JACKA 
Próby odbywają się w każdą niedzielę w salce pod plebanią, w 

godz. od 10:30 AM do 12:15 PM. Zapraszamy chętnych. 
-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

SCHOLA DZIECIĘCA I MŁODZIEŻOWA 
Zapraszamy chętnych do śpiewania w scholi młodzieżowej 

„Emaus” i dziecięcej „Aniołki Jackowa”. Więcej informacji u 
siostry Claudii. 

PRAY FOR THE DECEASED    
MÓDLMY SIĘ ZA OSTATNIO 

ZMARŁYCH 
 

† Czesław Kowal  
† Maria Guzik 

http://www.themissionforthepoor.com/
https://www.google.com/maps/search/4147+N+Harlem+Ave,+Norridge,+IL+60706?entry=gmail&source=g
https://www.google.com/maps/search/4147+N+Harlem+Ave,+Norridge,+IL+60706?entry=gmail&source=g

